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is somewhat less rigidly observed, but the poet has an injunction 
to express that is sufficiently similar to that of the lines in Beowulf, 
and he does this in so similar a fashion as to supply confirmation 
of the results of this discussion : 

Nti ic J>5 hate, hoeleS mln ae leofa, 
f>aet Su J>fis gesyhSe secge mannum: 
onwreoh wordum pxt hit is wuldres beam 

In comparing passages so disconnected, it is not permitted to be 
dogmatic; but a code of conventionalities is observed in all Anglo- 
Saxon verse with a degree of uniformity that favors such a com- 
parison, if it be kept within pliant limits. It is, therefore, not 
altogether inappropriate to refer to the second passage for confirma- 
tion of the assumed construction both of sige-hreft and of secgum; 
and onwreoh is equally confirmative of onscel. A further confirma- 
tion of onscel metto lies in its conformity to the conventional for- 
mula, in Anglo-Saxon verse, for expressing the dis-closing of one's 
mind. The formula, which arrested the attention of Grimm 
(Andreas und Elene, 1840, p. xxxix), is typically represented by 
word-hord onlucan, and is sustained by verbs synonymous with 
on-lucan: onbindan, onspannan, onwreon, with which onscelan is 
also synonymous. 

James W. Bright. 



THE TOWNELEY PLAY OF THE DOCTORS AND THE 
SPECULUM CHRISTIANI 

Dr. George C. Taylor in his paper, " The Eelation of the Eng- 
lish Corpus Christi Play to the Middle English Eeligious Lyric," 1 
has pointed out that a passage in the Towneley Play of the Doc- 
tors (xviii, 141-180) is based directly upon a metrical version of 
the Ten Commandments which was printed in Reliquiae Antiquae 
(i, 49-50) from Jesus Coll. Camb. ms. Q. G. 3. In view of the 
direct bearing of this discovery upon the much discussed problem 
of the relations of the cycles, it becomes a matter of some interest 
to assemble such evidence as is available concerning the poem in 
question. 

1 Modern Philol., v, 1-38. 



224: MODERN LANGUAGE NOTES 

This version of the Commandments, together with a paraphrase 
of the Seven Deadly Sins (likewise in quatrains), and other pieces 
of religious verse occur in a treatise usually known as the Specu- 
lum Christiani, which circulated widely in the fifteenth century. 2 
Some idea of its popularity may be gained from the fact that no 
less than thirty-three manuscripts survive. Of these the earliest 
appears to be ms. Bodley 89, which in the judgment of the authori- 
ties at the Bodleian was written about the year 1400. I print below 
the text of the Ten Commandments according to Bodley 89, sup- 
plying within brackets from another manuscript of the same type 
(Bodl. ms. Eng. th.e. 16) written in the first half of the fifteenth 
century, two stanzas which are lacking in Bodley 89, owing to the 
loss of a leaf. 

Ms. Bodley 89, fol. 3* : 

fol. 3". In heuene sehall dwell al cristen mene 

pat knowe and kepe goddis byddynges tene 

Thou shalte loue god wytli liorte entiere 
Wyth all pi so'wle and alle ]>i mygthe 
Other god in no manere 
Thou slialte not haf be day no nygthe 

Goddes name in vanitee 
bou shalte not take for wele nor woo 
Nor dysmembre hym that on rode tree 
ffor J>e was made both blak and bloo 

Thy holy daies kepe wele also 
ffro wordly werkys pou take pi reste 
All bi householde be same shall doo 
Both wyff and childe semoiinte and beste 

Thy fader and moder bou shalte honouro 
16 Nogth oonly wyth reuerence 

1 The authorship of the Speculum Christiani is ascribed by Tanner to 
John Wutton, on the authority of the colophon in MS. C. C. C. Oxf. 155: 
" Explicit speculum Christiani quod dominus Iohannes Watton." But this 
ascription cannot safely be accepted until the testimony of the other manu- 
scripts has been collected. Harley 206 reads: "Liber compilatus per Wil- 
lelmum de Wattone." Pembroke Coll. Camb. 285 : " Explicit speculum 
christiani Garton." St. John's Coll. Camb. G. 8: "Explicit tractatus qui 
dicitur Speculum christiani per Phillippum de Spencer compilatum." Har- 
ley 6580, according to the Catalogue, assigns the Speculum to Roger Byrde. 
The majority of the mss., including some of the earliest, make no mention 
of the author's name. 
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In ]?eir nede ))ou tham socoure 
And kepe aye goddis obediens 

fol. 5". Off mane kynde )>ou shalte nogth slee 
20 Ne harme wyth worde ner wyll ner dede 
Ner suffre none lorne ner loste to be 
If bou may wele Hym helpe at nede 

fol. 6\ Thy wyff in tyme >ou maiste wele take 
24 But none ober womane lawfully 

Lecherye and synfull luste flye and forsake 
And drede aye god wher so bou be 

fol. 6 b . Be J>ou no thefe nor thefes fere 

28 Ne no thyng wynne thurgh trecherye 
Okir ne symonye come J>ou none nere 
But conscience clere kepe aye trewly 

[Ms. Eng. th. e. 16] 

fol 12\ [Thou schalt in word be trewe also 
32 And witnes fals bu schalt now bere 
Loke bu not lye for freend nor fo 
Lest bu thi soule fill gretly dere 

Thi neghbores wyf bu not desyre 
Nor womman non thurgh synwe coueyte 
But as holy kirke wolde it were 
Right so thi purpos loke bu sette] 

Howse ne lande ner other thynge 
bou schalte not covete wrongefully 
But kepe wele goddis byddynge 
And cristen fayth leue stedfastly. 

A comparison of this text with that in the Jesus Coll. MS. dis- 
closes several differences. The readings of the Jesus Coll. ms. are : 
v. 12, 'Fra bodely werk'; v. 17, 'Bot in thaire nede'; v. 18, 'gode 
obedience ' ; v. 32, ' fals wytnes ' ; v. 42, ' trow stedfastly.' In each 
instance, it will be observed, the Towneley play agrees with the 
reading of the later manuscript, altho, in some cases at least, Bod- 
ley 89 clearly preserves the original reading. 

This fact seems to offer some slight evidence as to the date of 
the quatrain portions of the Towneley plays. The composition of 
the Speculum Christiani can hardly be assigned to a period earlier 
than the last decade of the fourteenth century; and some time must 
be allowed for the introduction and circulation of the altered read- 
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ings which appear in manuscripts of the later type. It is probable, 
therefore, that the passage based on the Speculum Christiani was 
not introduced into the text of the Towneley plays until well on 
toward the middle of the fifteenth century. 

It remains to speak briefly of the corresponding passage in the 
Coventry Weavers' Play (977-1000). Here one finds a paraphrase 
of the Commandments which differs widely from both Towneley 
and York. Dr. Hardin Craig, 3 observing in 977-984 a somewhat 
closer resemblance to the phrases in Towneley (143-152), inclined 
to the opinion that the Coventry play derived from Towneley. 
Coventry and Towneley, however, show no noteworthy agreement 
beyond the use of the rimes, reste:best and honowre : succure. 
Moreover, a few lines further on (989-992) we come upon phrases 
which are quite as directly based upon York (181-186). i This 
dependence upon York in the seventh and eighth commandments 
is certainly as significant as the similarity to Towneley in the third 
and fourth commandments. For if the Coventry playwright 
worked on the basis of Towneley, he would have found the York 
version of the Commandments already displaced by the passage 
borrowed from the Speculum Christiani. 

Finally, it may be pointed out that the direct use of the Specu- 
lum Christiani in the Towneley stanzas on the Commandments 
raises a serious objection to the conclusion reached by Dr. Craig, 
'that W Co and T preserve here parts of the same original' (p. 
xxxi). If the relation between Coventry and Towneley were as 
close as Dr. Craig supposes, one would expect to find in the Cov- 
entry text more definite and extended reminiscences of the Specu- 
lum Christiani than those that appear in the lines on the third and 
fourth commandments. 

Caeleton Brown. 

Bryn Maior College. 



3 E. E. T. 8., Ext. Ser. 87, p. xxxiv. 

4 Coventry also shows slight resemblances to York rather than Towneley 
in the following lines: 967 (ef. Y. 147) ; 986 (cf. Y. 176) ; 997 (cf. Y. 157). 



